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Monday, 20 June 2016
09:00 - 09:15 Opening address: Annelies Kusters

09:15 - 09:40  
Bridging signed and spoken language sociolinguistics in 
superdiversity
Massimiliano Spotti, Tilburg University (The Netherlands), and 
Annelies Kusters, MPI-MMG (Germany)

SeSSion 1:  TranSlanGuaGinG in educaTion
SeSSion chAir: AdriAn BlAcKledge

9:45 - 10:15 
Unlocking dialogue through translanguaging in deaf education
ruth Swanwick, University of Leeds (UK)

10:15 - 10:35 
‘chicken’ in Somali class. Unbounded use of linguistic resources 
across a compartmentalised language curriculum
line Møller daugaard, ViA University college (denmark)

10:35 - 11:00 Break

11:05 - 11:25 
Translanguaging in the sign bilingual scientific meaning making
camilla lindahl and Bengt-olov Molander, Stockholm 
University (Sweden)

11:25 - 11:45 
Translanguaging in the Tamil temple
nirukshi Perera, Monash University (Australia)

11:45 - 12:05 
Multimodal-multilingual languaging between deaf teachers and 
students in a higher education setting in Sweden
ingela holmström and Krister Schönström, Stockholm 
University (Sweden) 

12:05 - 12:40 discussion 

12:40 - 13:40  Lunch 

SeSSion 2:  TranSlanGuaGinG Theory
SeSSion chAir: MASSiMiliAno SPoTTi

13:45 - 14:15 
Spatial repertoires and multimodal translanguaging
Alastair Pennycook, University of Technology Sydney (Australia)

14:15 - 14:35 
The patterned ways of interlinking linguistic and multimodal 
elements in visually oriented communities
elina Tapio, University of Oulu (Finland)

14:35 - 14:55 
My language or translanguage? rethinking the representation of 
translanguaging in multilingual data
Jenny rosen, dalarna University (Sweden)

14:55 - 15:15 
renegotiating language and cultural norms in developing a parent 
ASl curriculum
Kristin Snoddon, carleton University (canada)

15:15 - 15:40 Break 

15:45 - 16:10  discussion

SeSSion 3: TranSlanGuaGinG on The STaGe
SeSSion chAir: JeMinA nAPier

16:10 - 16:30 
Translanguaging in interpreted signed language communication – 
an exploratory study
hilde Maria haualand, lindsay nicole Ferrara and 
Torill ringsø, norwegian University of Science and Technology 
(norway)

16:30 - 16:50 
conscious artistic translanguaging: current trends and how these 
are shaping the future of deaf performance praxis in London
Kelly Fagan robinson, University college london (UK)

16:50 - 17:05 discussion

17:05 - 17:30 
Flying words project: Translanguaging in performance
Kenneth lerner rochester institute of Technology (USA), and 
Peter cook, columbia college chicago (USA)

18:00 - …  drinks and dinner in deutsches Theater Bistro 
(Theaterplatz 11, 37073 göttingen)

Tuesday, 21 June 2016
9:00 0pening of the day 

SeSSion 4:  everyday TranSlanGuaGinG in 
SuperdiverSe ciTieS

SeSSion chAir: AlASTAir PennycooK

09:05 - 09-35
Translanguaging multimodally: insights from linguistic ethnography 
in a superdiverse city
Adrian Blackledge and Angela creese, University of Birming- 
 ham (UK)  

09:35 - 09:55
The potential of multimodal analysis for mapping superdiverse 
sign-making practices: The case of leeds Kirkgate Market
elisabetta Adami, University of Leeds (UK)

09:55 - 10:15
Gesture based translanguaging in deaf-hearing customer 
interactions: Mumbaikars’ multimodal and multilingual strategies
Annelies Kusters, MPI-MMG (Germany)

10:15 - 10:35
Speaking about language practices in everyday life – (Meta-)
discourses about translanguaging in the city of Munich
Susanne Becker, MPI-MMG (Germany) 

10:35 - 11:00 Break 

11:05 - 11:30  discussion 

SeSSion 5: TranSlanGuaGinG accroSS SiGned lanGuaGeS 
SeSSion chAir: JoSePh MUrrAy

11:35 - 12:05
“cross-signing” – improvised signed communication without a 
shared language
Ulrike Zeshan, University of central lancashire (UK)

12:05 - 12:25
Translanguaging in an educational context: examining practices 
between a teacher, interpreters and students communicating in 
international Sign and spoken english
Jemina napier, heriot-Watt University edinburgh (UK) (co-authors: 
Brett Best, Andrew carmichael and oliver Pouliot)

12:25 - 12:50 discussion 

12:50 - 13:50  Lunch

SeSSion 6: everyday TranSlanGuaGinG in rural reGionS
SeSSion chAir: UlriKe ZeShAn

13:55 - 14:15
Translanguaging in yucatec Maya signing communities
Josefina Safar, Stockholm University (Sweden)

14:15 - 14:35
The material existence of signed language ideologies: Hierarchies in 
the everyday languaging practices of deaf cambodians 
e. Moriarty harrelson, American University, Washington d.c. (USA)

14:35 - 14:55
Translanguaging practices in the casamance, Senegal
Samantha goodchild and Miriam Weidl, SoAS, london (UK)

14:55 - 15:15
Activism, indigeneity, & translanguaging: A Safaliba literacy 
awakening
Ari Sherris, Texas A&M University–Kingsville (USA) and 
Paul Schaefer, Sil (USA)

15:15 - 15:40  Break

15:45 - 16:10 discussion

SeSSion 7: liTerary TranSlanGuaGinG 

SeSSion chAir:  rUTh SWAnWicK

16:15 - 16:35
(in)visibilization of Spanish Sign language in the linguistic 
landscape
raquel Veiga Busto, Universidade de Santiago de compostela

16:35 - 16:55
“like in the movies i see, with love and that.” A young person 
writing Bollywood inspired poems in and outside of school
Joke dewilde, University of oslo (norway)

16:55 - 17:15
The Baobab tree: A study of translanguaging in a multimodal 
translation
Joseph Murray, gallaudet University (USA)

17:15 - 17:30 discussion

17:30 - 17:45 closing of conference (ruth Swanwick)

18:30 - ... drinks and dinner in haus am See   
(Sandweg 9, 37083 göttingen)

conTAcT  
Practical matters:  doris Büthe
    buethe@mmg.mpg.de
Programme:   Annelies Kusters
    kusters@mmg.mpg.de
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